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Ezután G 1 ü c k Frigyes, a Pannonia-szálloda értelmes tu
lajdonosa emelt szét, azon óhnjitnak adva kifejezést, vajha G u u- 
d e 1 Áldásos működését az ipartársulat élén még soké foly
tathatná ; emelt hangon utalt azon körülményre, hogy ő felsége 
a király, méltatva G u n d e 1 érdemeit, őt a Ferencz JOzsef-rend 
lovagjává te tte ; az ipartársulat azáltal vélt legeklatánsabb módon 
kifejezést adni G u n d  e l iránt való hálájának, hogy a köztisztelet
ben álló elnök arczképét lefestette, mely a mai napon lett leleplezve 
az ipartársulat helyiségében, melynek ékességét fogja képezni 
örök időkre.

G 1 u c k lendületes beszéde után folytonos éljenzés közt lehull t 
a lepel a C o n r il d e r tanár mesterkeze által festett képről, mely
nek hasonlatossága általános elismerést keltett.

G Ilii d é l  elnök megköszönte a kitüntetést és mesterkéletlen 
szavakban megígérte, hogy reá a jövőben is méltóvá fogja magát tenni.

E rre a budapesti pinczér-egyletnek egy 12 tagból álló kül
döttsége jelent meg H i l l e b r n u d  József elnök vezetése alatt, ki 
a következő szép beszéddel üdvözölte az ünnepeltet..

M ilyen  tisz te lt elnök ú r !
A mai ünnepélyes alkalommal nemcsak mint a pinczér-egylet 

elnöke hanem a plnezéri kar összes tagjai nevében jelenek meg, hogy 
szeretve tisztelt Gumiéi János elnök úr előtt a pincén kar legbensőbb 
tiszteletét és legmélyebben érzett háláját tolmácsoljam. Gumiéi János 
úr a pinczérl kar érdekeit mindenkor annyira sziveit hordotta cs elő
mozdította, hogy azon lefolyt .5 év alatt, melyben az ipartársulat elet, 
állott, az ipartársulat és a pinczérek között mindig zavartalan egyelertcs 
uralkodott, az iparlársulal pedig minden alkalmat megragadott, hogy a 
pinczéri-kar érdekeit tettel és jó tanácsosai előmozdítsa.

Midőn ezen jóakara szellem képviselőjének, melyen tisztelt elnök 
úrnak, ezen nemes gondolkozása és cselekvéséért az egusz pinczert kar 
legmélyebben érzett köszönetét nyilvánítom, felkérem, hogy a pinczert 
kar iránti jóakaratát továbbra is fenntartani kegyeskedjek cs kívánom, 
hogy mélyen tisztelt elnök úrnak áldásteljes működése meg számos evett 
keresztül tartson, az Isten pedig Gundel János elnök urat meg so- 
káig ellesse.

Végül \Y i r t h Ferencz alelnök emelkedett lel és rö
vid, de szívhez szóló beszéddel zárta be a diszülést.

Este 7 órakor bankettre gyűltek egybe a tagok a

szállodatulajdonos, a budapesti szállodások-, vendéglősök- és kores- 
márosok ipartársulatának elnöke.

nutiius hó 24-én volt 15 éve annak, hogy az ünnepelt férfiú először le tt az ipartársulat 
elnökévé megválasztva. Ezen hosszú idő alatt G u n d e l  János az ipartársulat ügyeit 

teljes odaadással s a legtisztább önzetlenséggel vezette és minden veszélyt, mely az ipartár
sulatot fenyegette, elhárított józan számításával és győzelmes kitartásával.
Az ipartestület megünnepelte tellát e/.eu emlékezetes napot és rendkívüli választmányi 

ülést hivott egybe, melyre — a mint előrelátható volt — a választmány tagjai teljes szám
ban megjelentek. Öröm volt látni, mint sereglettek össze az urak salonöltönyükben min
den oldalról.

W i r t h  Ferencz alelnök emelt hangulatban nyitotta meg az ülést, melyen csakhamar 
az ünnepelt is megjelent. A jelenlevők harsány „éijen"-ben törtek ki, és az őszinte szivekből 
jövő, barátságos — mondhatnék testvéries — üdvözlések után S t a d l e r  Károly ékes szavak
kal méltatta elnöknek az ipartársulat körül kifejtett érdemeit.

„Vadászkürt*-szállodába. A S t a d l e r  és G i t t e k  szállodások által 
összeállított Menne a következő volt;

Sherry

Chateau d’Issan 
Csopaki Risling

Moét et Chandon Impériel

L eves
Á ttört rá k i eves 

Í z e l í tő
Apró inni/es pástétom k irá ly n é  m ádra  

D e r é k fo g d s
Fogas ho lland i m ártássa l

Bélszín sü lt /lama.ndi m ódra
F o g á s k ö zé  é te k

L n d m á j szeletke zöld borsóval 
Hideg szörp R om aiasan

S itit
Sü lt csibe 

Saláta- és befőtt 
F ő ze lé k

Spárga holland i m ártással 
É d e s s é g

Jeqeezedett tejhab  
C sem ege

Gyümölcs, sajt. kávé  
Cognac.

A harmadik fogiisn.1l felemelkedett VYi r tb Ferencz alelnök, 
hogy ő felségére a királyra és a felséges uralkodóházra emelje 
poharát. Ezt a pohárköszöntőt az egész társaság állva hallgatta végig 
és végeztével élénken megéljenezték. Később dr. Á cs Gundelra, 
G u n d e l pedig magyar hazánkra és a választmányra. G l ü c k 
szállodás a sajtót éltette, S t a d l e r  pedig az ipartársnlat tagjai 
közt fennálló megtörhetetlen barátságot. Csaknem éjfél volt, midőn 
a társaság emelt hangulatban, vígan szétoszlott.

Akik e jubileumi ünnepélyen résztvettek. mindannyian öröm
mel fognak arra visszaemlékeznie és mindannyian őszintén meg- 
vallják. hogy a nap hőse érdemessé tette magát reá.

Éljen G u n d e l János. Éljen az i p a r t á r s u l a t. mely 
megérdemli, hogy elnökének mondja őt.



Sím 24 . Juni irat íie 1"'. Jafoííín’ciibí jcueá J a jé i 
eiu, au trelcbetit bér fceule ?on uii« gefcievte 'Diáim 311111 
evften Diaié 311111 'jírSfitoiiten bev Óitiirffeiijdiaft gm'atüt 
univbe. ffial)V£tib biejes (anjeii Jeilraumei l)at J ó i) a  un 
«  ii n b c 1 fie Vlngclejienbeiten bér ®eiu'[fenjd)aft uiil l’i'llftev 
©ingeimig unb uuvitaniitiiei' 2elbftU’íigfeit geíeitet iiub 
jegeit allé bitjeibe bebroí)enben SlnftUruic mit tíugev ‘-Be* 
vecímuug unb nie vevfiegenbev Jöliigfeit angefampft.

Dic ®enoifeu|d)ail feievte babér ben benfioitrbigen Joli* 
reitag unb vief eiue íiujjembeiitliche Slubidiufjíitimig eiu, 
mellbe n'ie uid)t anberS ;,u erioarten mar —  mm (81111111- 
lidien SluSfibub-Diilgiicbern beiudu imirbe. Jreubig berllbrte 
ti  uui, áld loir bie Sjerren 0011 allén Seileu iu geioábitev 
galoutoilelie unb mit freitbig ftrablcnbeu @e|'id)tcrn bem 
®etiofteiifd)a(t«(ola(e jueilen fa()en.

Íiicepraíitenl g-ranj f f i iv t l )  eriiffuete iu gcbobenev 
©tintáimig bie Siljitiig, iu meldier and) loenigc Diinuten 
barnád) bér ®efeievtc erid'ieu, (íin ©turul mm Eljcurufcn 
empfing ben siugefouimeneu, unb nadjbem bie lierjlidieu, 
faft nibdlteu wir fageu brübcrlidjcii SBegrüfjiiugeu ii)r (Síibe 
geiioiuuieii, ridjtete' bér ftctd rebegemaubte igioteiicv fiavl 
© t a b I e r eine iu femem perjelt tief einpfuiibene ’llnfpradK 
an bellidben, ín n>el<f)er er bef(en bevmuragenbe SSerbicitfle 
11111 bit ®eno(fcn(d)aft luilrbiglc.

Jijiu  juiiiiibft iial)iu bér íiodifinuige öotelier g-ricbrid) 
® l i i ( f  („Dannouia") bad ÍŰSort; cr berliei) bem ffitmfd)c 
SliiSbrurf, bafs ffi 11 n b e I nőd) lángé Jal)re an bér ©pi|je 
bet ®enoi(enid)aft íein eíjpviejjíidjed ffiivtcn forlfeljeti m iije; 
er loied mit gel)obancv Síimmé l)in, baji (clbft 2 c. Diaié- 
fiát bér fiiinig bie SBerbienfte ®  1111 b e l’d biívd) guöbige 
Serteil)uug bed grans-Joief-CrbenS auerfaniit l)at; bie 
®enof(en(d)aft foniite, in ffiürbigmtg bér Slicrbienfte ®  1111 • 
b e Cd, iljreni Dante nur bábuid) ben prttgnantcfien SI118- 
brurf bériéiben, inbein fie bad ®ilb il)red allbcrebvten Drafi- 
beutcu maién liefj, íoeldied am beutigeu ®ebenítage ent- 
biiílt liléiben unb fiit allé Seben bem ©enofjcnjdwitSIofale 
511 S to lj unb Jierbe gereidien folt.

llnter let'baiteu Éíjenrufen fid, uadjbem ®  I I I  it’-S mit 
Sarme unb Sdnouug gdjalteue 'Jiebe audgefliingeu mar, 
bie ©ütle bon bem bon Drofeíior (S o in t ib c r  mit Diei- 
fterbonb gemalten 'Bitbe, beifeu fpredienbe 'ilel)nlid)tcit ben 
Delta 11 alier Slnibcfenbeti llerborrief.

Drafibeut ®  1111 b c 1 banfte ijieranf 1111b berfidicrte iu 
fd)lid)ten ffiorten, baj cr and) iu jyiiitiiuft nid)t oiifbörcn merbe, 
all bev beutigeu SluSjeidinitugeu loiivbig mevben 511 molleu.

©ieeiui er(d)ien eine Deputatioit bed Dubaiefter .(íeflner- 
Beverned untéi- g-ülintug (cined fPriifeí Jofef © i 11 e b r a 11 b , 
loelciter ben ®efeicrteit iu gitt geiejter éli ebe beglUrfibüuídite.

3nm S d iluj erljob fitt) Bicepvafibeut J-raiij ffi i r t b 
unb beeubete in furjer, aber 511 .■ peijeu Siller geíjeitben 
'Jiebe bie fcieríidie ©iluuig.

Slbeubd mn 7 UÍ)r berfammelten fid) bie Diitglieber 
int „apóiét Jagerbotn" 311 eiiiem J-eftbaiiíet. Dad Dienit 
batten bie .jmtelicrd ®  t a b I e r 1111b ®  I ti tt jnfammeiigefteBt.

Beim britteu ®ange erljob fid) Sijeprafibctit granj 
ffi i 1-1 b , Ilin auf bad ffiiil)! ® t. ÜDÍajeftat bed fiönigd 
unb bed erbabeneu §crt[d)crl)aujed (eiu ®(ad 311 (eeveu. 
Dér Doafl műibe 0011 ben Sliiit'e(enben ftebeub angel)i*tt unb 
mit brauíenbcu Éljcnd anigenommen. Dr, St c d traut (pá
ter auf bad ffi01)1 ©nnbel’d, @ u n b e 1 roieber auf bad 
uugariidje Datcrlaub 1111b auf ben Sludfáiujj. Sjotelier ®  t it ct 
tiej bie Dreffe Ijodilcbcn, Jpotcticr © t a b I e r leevle (eiu 
(iilad auf bie unperfiegbare greuubfdiaft unter ben ®eiio((eu= 
|d)aftd-Dlitgíiebei-ii.

Ív-- ipar mibe au Dliiternadit, atd bie ®cicU(d)aft fid) 
jerftrente. Die ©timmuitg bei Jebein ipar eiue gebobenc, 
bőd' befriebigte

®4 (ebe Jol)anu ®  1111 b e 1, cd lelje bie ®enoffenfdiaft; 
fie l)at eben jelien Diáim an iíjrer 2 pille, ben fie üetbient.

Az éleleuiszerek története.
Tacitus hátrahagyott irataiból tudjuk, hogy az 

ókori németeknek egy a zabból készült kásaféle 
étel volt a főtáplálékuk. Csak később, sokkal ké
sőbb sülyeclt a zab lótáplálékké — és helyét a 
rozs és búza foglalták el. A zabkásához egy, ár
pából készült italt ittak, amely annyiból nevezhető 
a mi mostani sörünk ősének, amennyiben az er- 
jesztési termény volt.

A legrégibb és történelmileg is ismert élelmi 
szerekhez tartozik a lencse. A bibliában már em
lítve van ama bizonyos lencse-étel, mely Ezsaut 
oly nagy kisértésbe ejtette. Később a zsidóktól a 
görögöknél is otthonra talált, és az utóbbi római
görög időkben az alsóbb néposztály rendes táplá
lékául szolgáit. A babkása a római népinél rendes 
ételként szerepelt — a többi között Plinius Írja, 
hogy a bab- és köleslisztből készült különféle éte
leket, még a modern ételstatisztikusok sem lelteit 
volna képesek azt az étrovatokban előnyösebben 
osztályozni.

A rizs, Nagy Sándor indiai hadjáratai által 
jött indiai őshazájából — ahol még máig is a nép 
főtáplálékát képezi — Európába. A tengerit (ku- 
koriczn) Columbus a midőn Amerikát fölfedezte, 
már első kiszállásakor mint a benszttlüttek kultúr
növényét találta. Északra a törökök és a lovantai 
kereskedés által hozatott. Mint a tengeri, úgy a 
burgonya is az Andesek magaslatairól származik. 
E könnyén aklimatizálhntó növény eléri az északi 
szélesség relatív fokát, sőt még lakúidon is a bur
gonya egy fajtája inoghonosult.

A gabona-nemitekkel szemben a kerti- ős más 
zöUlségnövények tkbbnyire európai eredetitek. Az 
olasz félszigetről Németországba származtak. A ka- 
larábé már az újabb kor növénye, ugyszinte a

=  A vendéglősök ipartársulatának kö
vetkező jour-flxja pénteken, július 3-án, 
délelőtt lesz W i r t h  Ferencz vendéglős 
xír éttermében, liliom-utcza 23.

*
=  nfidjfte Jour-iix brr ®aftn)irtí)r=6irttofjens 

fdjoft finbrt am greitan 3. Ju li ffiovinittagd iu brr 
'Jirftamaliotibed§crrn Ibaftioirtijrí g tanrj DSi rt l )  iu 
brr liliom-utcza 23 ftatt.

=  $ rn  oevctnten Dlitgliebrrn brr ©ubaprftfr 
$atrlirr<, ©nft unb S(t)auftuiftt)e.®eitofjrnj^oft birur 
jitr grfailigcu ficnntitiliuahnir, baj filr fii’ and l'ofou- 
bom- árriirfftcijtiguiifl von a ritr  brd Siiirl-JuiprftoratS 
f i a r t r u  f i t t  b i r  ®i i bc r  auf brr iDíargnrrtjrn- 
J n fri jum 'jirrifr non 35 (r. Dri ajtm i )li r i n p r r d] t 
jrbrrjrit rrl)öttli(í) fiub.

Földünk bortermő or?"‘í,gai és a 
szőlőművelés.

— Kullurbistoriai közlomóny. —
(Folytatói.) (Utámiyonmt tilos.)

Mielőtt a külföldre térnénk, néhány szóval meg
említjük még az erdélyi megyéket, Horvátorszá
got, a magyar tengerpartot, Dalmácziát és a társ- 
monarchiát! Ausztriát. Erdély dél- és középmegyéi- 
ben terem ugyan jó bor, sőt egynémely helyen 
még kittinő is, de csak kevés mennyiségben — és 
a világpiaczon az erdélyi borok még ismeretlenek, 
habár vannak nemesebb fajnak is. A szőlőművelés 
ott hasonló a magyarországihoz. A horvátországi 
borok szinte jő minőségűek, de csekély mennyi
ségben és nem képesek füdözni a belszükségletet: 
legtöbb bor vándorol be Horvátországba a szom
szédos Baranya- és Zalamegyékből és Stájer-or
szágból Pettau és Marburg vidékeiről is. A magyar 
tengerparti borok jók, de mivel tarthatatlanok, 
nem kivitelre valók, legkitűnőbb köztük a fiumei : 
a belszükségletet leginkább Dalniáczia födözi. Ditl- 
máczia,|területóbez aráuyitva, nagy mennyiségű bort 
termei és hoz kereskedelembe, de borai szinte nem 
tartósak és Így csak a közel vidéki piaczokat ural
ják. Legjobb bora a ragozni, sebenicoi és spalatoi.

Alső-Ausztria dunamelléki részei szinte jó bo
rokat teremnek, bár csalt csekély területen, de a 

I szüllőik sokkal jobban növeltek, mint miuáimik 
és azért ott a mennyiség mindig kielégítőbb i s ; 
minőségre nézve elsőrendű borok közé soroztainak 

j  a vösiaui, gtimpoldskircbeni, joliaiinisliergi és retzi. 
Kivitelkép csakis mint palaczkborok szerepelnek a 
külföldi borpiaczokon, de nem igen keresettek; 
nagy mennyiségben nem exportál. Bortermő vidé
kei északra a morvaországi Nickolsburgig, a Iliin,a- 
mentében pedig Márin-Tnferl nevű bucsdjáró he
lyig. Felső-Ausztriában a szőlőtőke csakis a ker
tekben műveltetik, amelynek solia tökéletesen meg
érő gyümölcsét csemegeként élvezik, de borsajto- 
lásra nem használják, mert a mennyiség oly jelen
téktelen, hogy az szóba sem jöhet.

Ausztria szomszédságában, Morvaországban, 
Nickolsburgtól Brüniiig, tenyészik a szőlő, borai 
mind mennyiségre mind minőségre nézve a gyen
gébbek közé sorozandók.

Csehországban a szőlő már csak egyes vidélte-

kárfiol is, melynek eredeti hazája Törökország volt.
A savanyít káposzta, a germanizmus ezen iro

nikus symbolnnm, és az uborka is szláv eredetre 
vallanak. Az uborka Közép-Ázsiából származik és 
a régieknél nagy becsben állott. Plinius írja, hogy 
Tiberitts császár zöldséges kertjében hordozható 
ágyakban tenyésztettek — amelyeket vagy a napra 
toltak ki. vagy födél alatt fülkékben tartottak. 
Németországban csak a 17-ik században akadunk 
az uborka kultiválása első nyomaira.

A fűszernövények közül leginkább a veres- es 
fokhagyma, kömény, mustár és retek már az Ókor
ban is ismeretesek voltak.

A veres- és fokhagyma a zsidók legrégibb szük
ségletei közé tartoztak.

Anizs, édes kömény, zeller, petrezselyem stb. az 
ókori műveltebb deli népektől származtak hozzánk.

Ami a gyümölcsfákat illeti csak egyes bogyók, 
berkenye, vadeseresnye, vadalma és körtefák ta
lálkoztak imitt-amott az északi erdőségekben. A 
többi nemesebb gyümölcsfajokat a rómaiak inyencz- 
kedésének köszönhetjük. A rómaiak és a görögök 
a füge- és olajfát, ugyszinte a szöilővesszőket is 
a Sémitáktól kapták. Ismeretes, hogy a nemes 
szüllőgvtlmülcs a Kaspi-tenger déli partjain még 
must is vadon tenyészik. Ellenben l ’nlitstina, a 
hajdani Ígéret földe, melynek pompás szöllőiröl a 
biblia is említést tesz - manapság nemcsak hogy 
szöllűkkel nem bir — sőt az egész ogv terméket
len kietlenség. Az édes cseresznye minden fajai 
a vad- vagy madárcseresznyétől származnak : man
dula. olasz dió, gesztenye és a komló keletről 
plántáltatok át hozzánk.

A növény-tápláléknál még régibbnek látszik az 
állati, erre mutat ama körülmény, hogy a nomád
népek legrégibb emléktábláit háziállatok: mint a 
szarvasmarha, juh és kecske környezik — és a

ken tenyészik, azelőtt néhánv száz évvel Prága és 
vidéke szép szőlőhegyekkel bírtak — de elpusz
tultak ; jelenleg az Elba folyó mentén I.eitmeritz- 
től kezdve egész Attssig-ig, tehát mintegy 5 mért- 
földnyi vonalban jó borok teremnek, csakhogy azok
ból a külföldi piaczokni csakúgy elvétve ju t né- 
bány ezer p a ta k k a l .  Másik bortermő helye 
Melíiik és kerülete, itt már csakugyan jé bor te
rem és a híresebb osztrák és külföldi borok 
ezlmo alatt fut n vilégpinczra. M e l n i k i b o r  
czimet sehol sem láthatni, pedig sok melniki bort 
elfogyasztanak más név alatt. Helyben a gyengébb 
fajtákat mérik. Mennyisége a területhez képest ki
elégítő és majdnem mindig jé.

Csehország után következik Stájerország. U n ta 
tó] kezdve Mnrlmrg és Pettauig, ugy r. déli ma
gyar és horvát határ mentén jó borok, sőt egy
két helyen még kitűnőek is terem nek; többek 
közt a luttenbergi a külföldön is ismeretes. Da- 
czáni az aránylag csekély területnek, a szor
galmas és szakszerű művelés mellett a mennyiség 
többnyire kielégítő. Mar' urgból kiindulva Cilii felé 
— a két. város közepe táján mintegy 4 mértföld- 
nyire Marburgtél — megszűnik u szőlőtenyészet 
és csakis Krajna déli részein találkozunk ismét 
szőlőkkel. A krajnai borok jeles fajok, do a ter
més annyira kevés, hogy még egyes városok igé
nyeit sóin elégíti ki és Így a külföldi piaiato
kon ismeretlen. Laibnchtól (Krajna székvárosa) 
Oberlaibach és Planinn mezővárosokon és a Karsz- 
Alpokon átvisz az út Adelsbergen keresztül Trieszt
nek. Adelsbergtői mintegy 4 órányira Storie és 
Sesaiia-nál találkozunk ismét szőlőkkel, vagyis 
jobban mondva szólófákkal, mert itt a szőlő em- 
berkar-vastagságl-a nő ineg — mintegy 2 méter má
gusra és vízszintesen alkalmazott léczrácsozaton 
szétterjeszti ágait vagy venyigéit, sokszor 8 -10 
méter messzeségre is. A szőlőfürtök éppen ügy 
lógnak le azokról, mint az almák és körték a fák
ról. A szőlő édes ugyan, de émelygős, bora édes-

- fanyar és összehúzza az ember száját, ha először 
: is/.sza, de később, amikor már megszokta, kclleme- 
i sen Ízlik de hamar a fejiie megy, azonban a

mámor nem tart oly soká, mint az északibb vidé
kieknél. Ezután jő a szép Trieszt, a volt Illyria 
egv töredékének fővárosa, mintegy ezer holdnyi 
jól mivolt szöllőivel; a trieszti bor nemcsak hogy 
jó, de oly finom zamaté, hogy a tengerparti 
borok között egy sem vetekedhetik vele. Azonban 
az ottani óriási fogyasztás mellett — mint az 

. osztrák-magyar monarchia első tengeri kikötő vá
rosa — háromszor annyit fogyaszt, mint amennyit 
termel. Trieszt után jön Gflrcz és vidéke kis te
rületű szőlőivel és nem sokat mondó boraival. El
hagyva Görczöt, a Elitseb-völgyön át, elérjük a 
Korontán országot elválasztó Predill-Alpokat. — el
haladva a rajta levő hasonnevű két erőd között, 

j  amelyek a szorosokat védik Olaszország felől. 
. Áthatolva a minden vándorlótól félt begyen, jobbra 

Ta -wis városkán visz az út Villachon át az or-
- szag fővárosába, Klagenfurtba. I)e bor ott se- 

holsem terem, mert egyes, csakis kerteknek ne-
i vezbető kis szőlőterületeket kivéve, valóban szőlő- 
j mlvelés nincs.

Most jön Tirol, Felső- vagyis Északi-Tirolban 
; szőlő nem tenyészik, Innsbruck körül van ugyan 
! egy kevés de azután az igazi szőlőművelés 
j csak Brixen-nól kezdődik és végighúzódik délnek, 
! jobbra Bregcnz és Meran felé (Vorarlberg), balra

legrégibb Íróknak az állatok keletkezése felöli vé
leményeik igen elágazók — utalnak a következ
tetésre. Némely háziállatok közül, mint például a 
dromedár, a regi vad törzsfaj egészen kihalt. 
A szarvasmarba és más apróbb állatok tojót a né
metek általában élvezték, azonban a keleten oly 
kedveli lótejet megvetették. Meglehet, hogy ennek 
oka eredetileg a vallási szokásokkal függ egybe, 
mivel a ló a régi germánoknál mint  n Walhalla 
részese nagy tiszteletben állt.

Egyúttal példaként áll ama meggyökerezett és 
évezredeken át öröksógkóp átszállón előítélet, hogy 
a németek még máig is megvetik a lótejet és ii 
lélnist. A vaj a régi görögöknél ismeretlen volt. 
A déli népek ugy azelőtt, mint most is, vaj helyett 
oliva-olajat használnak. Az 1491-ik évben’ az egy
ház megengedte a böjti napokon n vaj élvezését, 
erre az időre teltetjük tellát ununk általános el
terjedését is.

A Indák és kacsák az ókor háziállatai voltak 
és a rómaiak igen jól értették a Imink máját mes
terségesen kövértteni és növeszteni. Caesar (elön
téseiből tudjuk, hogy altkor Briltaniában nyalat, 
tyúkot és ludat enni bűnnek tartottak. Amerika 
felfedezése által egy határozott fordulat állott be 
a táplálkozási rendszerben: uj kultúrnövények ho
zatlak Európába — mint n kakaó és dohány 
és más midig ttom ismert ideghevltő éivezetszorek, 
melyek, sajnos, eddig mindig nagyobb elterjedés
nek örvendenek.

A legnagyobb utat az élelmiszerek újabb beho
zatalára vonatkozólag már m egtettük,' sőt még 
a léghajó-kornak, mely lehetségessé fogja tenni, 
hogy a még tegnap Madagascar partjain suhogó 
Pálmák zöldjéből ma este Budapesten friss fő
zeléket találjon — sem marad e tekintetben nagv 
tere a haladásra. ;/, n.



Botzenen át Trient és lioveretóig. Tirol borai, kit- 1 
lönösen a vörösek, igen kedveltek és jó kelendő
ségnek örvendenek Felső-Ausztria, Korontttn- és ; 
Salzburgban is, sőt még az északi bajor keroske- I 
dők is meglátogatják a tiroli borpiaezokat. Külö
nösen a trienti borok jó hírben állanak és tartó
sak. de a deleld) vidékiek a szomszéd olasz borok
kal azonosak, és csakis a helybeli fogyasztásra 
használtatnak.

Végre jön Lengyelország és Krakó nagvher- 
czcgség. Itt. valamint az osztrák-magyar-monar
chia legészakibb tartományaiban Bukovinával együtt, 
tudvalevőleg bor nem terem, mert az itt-ott 
szétszórt apró szöllőkertecskék nem jöhetnek szőlő- 
mívelés számba.

Az okkupáit Bosznia és Merczegovináról még 
nincsenek kellő adataink, bort termel, de hogy 
mennyit és milyet, még nem tudjuk. — Ezzel be
zárjuk az Osztrák-Magyar-monarchiára vonatkozó 
közleményünket. (Folyt, köv.)

© v p im o jl | o |c f  mti> Ite ltnuvrttfuv 
l í f i n p v f d j t .

'Jtenu, bev Vtcipinfivdie gcgettüber liegenbc Gáté Diuninigue. 
T'iefcd CSafe befitjt cinen gvPBett, mit ^uffete- revfebenett 
‘Baal, an beffen Seiteii tanfenb mib cin Trobuct bev 
Tctergburgrr ^ncfevbarfevfnnft anö êftettt finb. Dev ®aft 
bebient fid) bicv felbl’t. Tov ibm nnb neben ibm finb un* 
Jelige Tlcdibüdjett nnb Deller mit Gaviav, Sattbnúcbe®, 
Kóife, tárbelien :c. aufgefpeidievt. geiuavmteit Tebaítevit 

! ílibt ed f5‘ifd)c, ^(cifd)paftcteu, 'Jícid mit Gbainpignon® nnb 
Tevfcbicbeite® bevehet. .s>ebt titán boti Decfel non fo cincin 
Telidltev, fo Pevlciteu Ginem bie biiftigeu, angenebnieu 
'Spcifcnbünfte juta iiubebiitgten 3 **üreifeu. Die Getrciufe 
mevben oon beit Kefliievn bevunigcveidit ‘Dián uiiunit biefe 
Vccfcrbiffctt mcift ftê enb eitt obev febt fid) au bie flcittcn, 
beit übvigett <5 aal audfiillctibett Difibe, oínte Ucbei îebev nnb 
$ut megüti legeit. Da® Rabiéit gcfdiicbt au bev CSaffc. Die 

; centrale Vage bed Gafé® fotuie bie piiuftíidie Tebicuuttg 
iiben eitte gvojje Vlujie^uugdfvaft auf ba® Tubliatnt au®. 
3 “ feiaett ÓXiften gel)öven Sdiviftjtclíev, Officiete, Kattf* 
tente, Teauite tt. f. tu. íludi Tuitnitlev allev Sírt befudien 
ba® Gafé, eutmebev um Weuigíeiteu ju evfabrett obev fid) 
mit eittcv itt ecbttapd getauditen TK'tetc 311 erioariuen.

Borkivitelünk.
©c. f mit f. .£101)011 Svjlicvjog 3 o fe i rrfd)im 

nm 19. 3mú in SBeglcituttg bee- 'Í)tiiiiftcv3 grí)évuúvt), 
bes ®etimtl3 © v a c f ,  ®ittevbivcftotg Síi t u t i d )  uub 
und) citiiger Süiivbctitvcigcv in brr o be vett Síiéit au* 
r a l i  ott auf bee -)Kavgarctl)cuiujc(, tuofclbft nad) vor> 
jritig gemadjtem Muftragc ein (Diner ju 10 ©ebeden, be* 
fteljenb attS lauter 8tcb(iitg3ii>cifcn ©v. .'pofiéit, jevbivt 
umvbe. £iteltei ejeefutirte bie 'JiatiituűlinufiEfapelle Xot t fo 
©áfiov ntiS SÜaja bie ueuefte SBaljcv Somfiofiticm 
Slieinpredit’l : „SÉ o b ie  Síi o je n  b i l i ben"  nnb fér* 
név and) bie vont lelteit ©aftiuivtljdbaflc iit bér SUe* 
boute nőd) in guter ©vimiermig ftebenbe VJSolfa fran* j 
?aije „3 u g e itb er i n n e vu u g c u", und) íoeldi brit* 
tantér Wufiiifiriing Se. £>oficit in ungemeiit leutfefiger 
SBeije ju Síi e i n p r e d) t bie Mruficruug mad)te, bafj 
bie „Sugnibcviuurvungeii" iificv nlle SUiafieit fcfiüii finb 
nnb baji and) bie SDiciobien bem Xitel gattj nnb gar 
rntfpredjen. 9fm felben Xage 'llbenbí faitb auf bér 
n it t eve it SHeftanration ein Soupev ftatt, tueldjem aud) 
gvau ©vjfiríjogin S I  o t i 1 b e , ©vjfievjogitt X o r o- 
t ' bea,  bie beiben jungen STjficrjogc, 3lbt £>olb* 
b á j t ) ,  bev Síaitjleidjef ®r. Joliéit Sicfcl  f a i  tt j f  fi I 
nnb bie .'pofbatne ©riifin © j t ú r a n beiiuobnten nnb | 
ben Mliingcu bev SBiiiitiirmitfif 6i3 7 ,9  Illír 21fiettb3 
lauidjten. 2tm 20. Jíiiiii um 11 Illír Sovmittag-3 er* I 
fdjien ©e. f- u t. .paliéit ©rjficvjog 3 o | e f in ®e< 
gleitung feine-J Snnjieidjefí 3  e f e I f a i u f í D abevmaib 
i n  Síi é  i u \> r e d) t’S obever SiíjcüíReftnuratiou nnb 
befiditigtc in eingeijenber SBeife beffen fiiid)e nnb 
iiimmtiidje Slppertiuentieu, bie ^udevbiideveí, bie ©djauf* 
uellen, übertigupt allé Sliiiumlidifeiteu. Sluf bie gvagf 
Sr. .potieit, bon íueiti bie fo praftifd) bergeíteilteu ©ÍS* 
fájtén” nnb Sodjberbe (jerríitjreu, enuiberte Síiéin* 
preel j t :  er babé bie erfteren non bev giruia S írd )*  
íi o f © ő b n e in Sffiten bejogeit; bie niatjrfjaft uor* 
.üiglidj fid) bcioiiijvenbeti Sodiberbe ftamineu aué 9i i* 
t o r a  S a j ó ? '  SDiajd)tuenfd)ioffevei fit SBubapeft. Xer 
©rjijerjog bri'idte liievmtf bem bie .'ponueuví inadjcu- 
ben SHeiuprcdjt gegeniibor ieiue bödlfte Söefriebigung 
iiber baS ©ejepene auS, nnb botoiite jugíctd), bajt cd 
auf ibit cinéit befouberd gitten ©iubruef utadite, bafi 
jeber ©cgeuítanb ieiue befonbere nnb jutedtniiBigc Vlb* 
grenjuiig babé. Sr. Joliéit mar iiber bab ©efebeue 
i'idjtíid) i)od) befvirbigt nnb ertbeilte beim 'ffleggrben 
bem üteftauratcur Sít ei npret f t  t ben bobén Siuftmg, 
für ifjú midi Slicíutl) cinen Miidiendief ju befovgen. 
33}ir föniteu bei biefer ©elrgeitbeit ttodi iiiittbciien, baji 
and) 31)rc Rőtjeit grnii ©rjbevjogiu S l o t i l b e ni 
niidjftcr geit bie Sofalitiiteu in Síi e i u p r r d) t’d ÍHeftau* 
rattou befidjtigcu ntirb.

ItuffirdfC JtcftmurtHtd.
Die gvcfjeit, beinabe auoídjliejjlid) nőtt ftrait&tffeit gc* 

(citeten ílíeftauvant® in ‘i'CtcvSburg finb Porjliglidi. Watt 
faun fid) ba neben beit beften '•IBeiucn bte fcillften ttttb 
foftbavften Delicateffeu aüer érteit feibiven laffett. VIbev bev 
))i’ ubet fd)tnil(h l)iev ttod) fdptellcv, al® bev ^ranc in ben 
MeftauvantS in Tavid. 3- vedjuct matt int Üöintcv fiiv 
eitte ^oitiou ©alat o 'liubel, nnb jtuav jablt matt bad itt 
cinéin geipöbttlid)en ©peifefaal; után faun |id) cinen 53c* 
gviff madiatt, teád eitte 5̂ovtioti japatti)d)cv Salat, itt citient 
G>ti'a*<SaÍou fevbivt, foften mag. Die ítelliicv l)iev finb 
tuettigev flittf áld il)ve Tarifev Gcllegett, |ittb abei fe()i 
bienfieifvig unb bbflid). Die íataven, mcldieu il)ve íh'eligion 
uevbietet, 51'citt ju tvinfeit, eigueit fid) attt belien áld íícllnev. j 
UWűii fptidit gebeit mit „D tt" au, mié után iibevbajtpt bicv I 
allé bienftbavcu Weiftev, mié .Vutfdicv, ^epdcftvagev, Tovtiev®, 
.’paudfnedite, llbevliaupt Vilié, meldie uuter bev focialen Veitev 
ftebeit, bu^t. Die vtiffifdien yteftauvantd finb bad Tavabicfl 
bev Melittér, bad Dviufgclbmefen ftebt bicv in fcittcv bollfteu 
'Dliitbe ttttb eutfaltét fid) in fd)vecflid)ev, beituvul)igenbcv | 
VBeife iiutucr tucl)v. Diefe fonbevbave Tfhmjc (bad Dvinf-- 
gclbi fiitbet ilbevall itt )̂íu&lanb eittett febv giluftigen 'Dcbett. 
Dvittfgelbcv mcvbeu uuv in ^ilbcrutünjcn, b. !)• menigev 
áld ÍO Köpetni (16 tv gégében. Viidit alléin bev bcbic* 
nettbe Kellttev, fonbevn and) bev Dl)llvftc()cv, meldiev bent ; 
cintvcteuben Waft Stod nnb .fyut abniuuut, befoutml feiu : 
Dvinfgelb. Gtue flcine Gottfumivung, mié cin Óhad ©iev 
obev éttte Daffe Kaffee, pevbvcifadit auf biefe Vl'cife fcinctt 
Tieid.

Gin Weftauvant gibt ed in 2 i. Totevdburg, mddied J 
befoubero genauut (pt mevbett oevbient, cd i|t bad au bev j

Magyarország borkivitele a homoki talajra szorított 
szőllőmivelés folytán hanyatlani fog. mert a könnyű, 
kevésbbé szeszes és ezukortartalnni borok a szállítást 
nem igen állják ki, s legfeljebb a közeli államokba 
szállíthatók.

Francziaország és Svájcz évekkel ezelőtt Magyar- 
országban meglehetős nagy mennyiségben vásároltak 
borokat, és most azt tapasztaljuk, hogy a csökkenő 
hegyi bortermelés aranyában csökken mindkét helyre 
kivitelünk is ; úgy az egyik, mint a másik állam Spa
nyolországban, Portugáliában, Olaszországban és rész
ben más bortermelő államból szerzi be szükségletét.

Mindenesetre igen érdekesen tükrözik vissza a 
kiviteli adatok az egyes államokba szállított borok 
mennyiségét.

De lássuk csak Magyarország borkivitelét áliamok 
szerint.

Ausztriába kivittek összesen :
i 890-ben . . . 1.114,125 hektoliert
1889-ben . . . 1.122,464 „
1888-ban . . . 1.111,410
1887-ben • • • 1.041,511
i88ó-ban • • • 935)935 *

és igy kivitelünkből több, mint 70—75% a lajtántuli 
részekbe megy.

Amig magyarország borkivitele Ausztriába öt év 
alatt 936 ezer hektoliterről I millió I 1 ezerre emel
kedett, tehát 20° ,,-al, addig az osztrák borimport 
emelkedése közel 200%.

A kivitt borok értéke 15 millió frtról 21—22 
millió írtra növekedett és igy a borok külértékesitése 
által kedvezőbben alakult a jövedelem, de viszont a 
behozott borok értéke is jóval magasabb s igy amit 
amott nyert ttz ország, vissza kellett fizetni annyit 
ötszörié kevesebb borért. A behozott borok értéke 
7 millió frtról 14 millióra emelkedett 5 év alatt, s 
nagyon hihető, hogy nemsokára több értékű bort 
fogunk behozni, mint kivinni.

A bortermelési és kereskedelmi viszonyok tehát 
megváltoztak s ha ma még elég örvendetesnek mond
juk borexportunkat, aggályba! tekintünk a jövő elé, 
csak idő kérdése lehel, meddig leszünk még abban 
a helyzetben, hogy kitűnő boraink a forgalomban 
maradhassanak.

(Ein fto m u cii bev D ic n lh m m ittlc v
fte()t bcoor; bte 9litvegttng 511 bemfe(ben gebt pott bent 

i Tevinittlcv ttttb ,£)0tel*Wgcnteu \1cvv11 ftafob K l e i n  in 
! Deinedoiív aud ttttb tocvbett jit betűidben allé mtgavlan*
I hifiben Dieitftpevmittlev gdabett. Dev Kong vég foll ttod) 
I toabvettb bev D c t n c d o á v c v  Vludftcllung bovtfelbft ftatt* 
1 fittben; bev 3 ,l'cff bcvfelbeu toave eitte eiubviuglidie sDe- 

fpvednttig bev Vage biefed Ó)efdiaft®(pociged ttttb bie Gin* 
fítl)vung oevid)iebetiev int Antcveffe bed Titblifuittd geíegencv 
Weuevungeit. Dic bed piciin K le i tt ifi eitte gelun* 
gette 311 nemien unb tottve ed bbdift iüilitfd)enötoevtí), bafj 
Piciéibe juv Duvd)ftll)vnitg Fámé. ?lniucíbuitgeit biegn finb 
au beit eben genaunteit (Stelleuoeviuitllev gtt vidnett.

A S zéchenyi-sé ta téren  július lto 8-jíii rende
zendő tílnczvigalniunkra a tueghivókat mdr szét
küldtük:  aki talán tévedésből nem kapott volna 
meghívót, szíveskedjék a rendező-bizottsághoz (a 
Huligán-szállóban) fordulni.

Bocsánatot kérünk továbbá azon főnök uraktól, 
kiknek meghívóikat és jegyeiket postán küldtük, 
de bizottságunk oly kicsi, hogy lehetet len minden 

< meghívót személyesen átnyújtani.
A leveleket kérjük következőkép czímezni : 

II i 1 l e b r a l i d  J ó z s e f  bizottsági elnök úrnak, 
Hungária-nagyszálloda. Budapesten.

A tánczvigalmon részt vehet mindenki, ki ezé- 
lunkat pártolni akarja. Jegyek kaphatók a Hun- 
gária-szállodában a bizottságnál és az egyleti iro
dában (granátos-uteza 8. sz.)

*
3u bev ani 8. ^uíi auf bev 05éd)cmii*T»'biueuabc ftatt* 

finbenbeu Dau.piutevbaltnng bed óhanb Dotcl ^uugaria 
finb bie Giulabiingen beveitd ocvfeubet toovbeu unb bitien 
naiv biejetiigen ^evven, ioc(d)c auf földié Vltifpvud) l)abeu 
unb fie nid)t cví)a(ten batten, fid) gefalligft au bad Vlvvaugi* 
vuugd*Goniité 511 loeuben.

jvevnev bitten naiv bieieuigen §evven Tfóicipale um 
Gntfduilbigung, benen naiv bie Giuíabungen per Toft ju* 
gefenbet babén: unfer Gomité ift fo flein, bay ed nidit 
int Staubé ift, bieielben pevfönlidi 511 übevveicbcn.

Die Tviefe bitien íoiv folgenbevtualeu 311 abveffiveit: 
3  0 í e f .yi i 11 e b v a tt b . T  Ki fed bed l̂vvaugivuitgd*Go' 
tuité®, Tubapeft, ÓH-anb Dctel Jpuugaviű.

íltt bev Daujuuterbaltung faun 3ebev tbciluebnteu, bev 
tutfeve 3 ‘becfe fdiüot unb fbvbevt. Kavteit finb 311 babén 
int Óhaub ytotel .yiuugavia beim Gontité unb itt bev 
Teveiud*Kait3lei (Gvenabiev*l^affe).

Glück F rigyes ú rtó l, a Pannonia-szálló tulajdo
nosától a rendező-bizottság a következő megtisz
telő sorokat v e tte :

Tisztelt rendező-bizottsági elnök ú r !
Sajnálattal vettem azon tudósítást, hogy nálam egy 

küldöttség járt és hogy nem volt szerencsém azt fo
gadhatni ezennel köszönöm önöknek a megtiszteltetést 
és kívánok a nemes ügyhöz, mely úgy is közös ügy. 
a legjobb sikert: mellékelve fogadják részemről ezen 
csekély anyagi támogatást, mely azonban tiszta szívből 
ered és maradok a bizottságot üdvözölve G/iiok 
Frigyes.

I

y tc v > io jiU |iÍ0 c o 3 u ü t l n u m  bcr. 3 o f . ÍXomuis,
EHu'Vhelhu'VS im „Eu'fi'l üügcrljorn".

Xer SOfanti, bem bie|e luenigen 3 c'leu gelten, 
j 3 i’ i e f 31 í  m it i  , faun mit fjug unb 9tcd)t bní uer* 

föi'pei'te Sbcnt bee raftfojeii 3lvfieit unb níc ermübeit* 
beit Xpatigfeit genannt rocvbeti. @r begami feiu eigeiit* 
íitfje? SEBivfeit im 3«l)vc 1S66 dg  2íit*5fd)ufj füiitglieb 
bei Relliiei'»S8ci'eiiie8 unb waS ev iit jpaterer fs'olge dg 
f|5 r ii í e *3 biefe*:* SBeveiueg getfjan unb gefdjnffen fiat, 
mivb ftetg fortfeben int ©ebiidjtiiiffe affér SDcreing* 
SDtitgtieber. Ser SBnbapefter SteIIner»S)erciii uevbaitft ibm 
Den iueitauí gröjjeveu Xí)eit feineS (jeutigeii Süeviuögení 
unb jeinev in bev OeffeutIid)feit eneidjteii angeieíjeueii 
©telimig.

3  0 j e f 2Í 3 m u 3 mar bev allcrcvfte ®eveiu3*
| 'PviifeS, meldiev bev ©epffogenfieit eiitgegen, bafi ftetg 
! ititv eiit ©aftiuivtf) biefe ©téllé befíeibete, ait3 bem 
1 fi e 1 ( n e v ft a it b e gemafiít umvbe. ©rtiicr Ssnitiatine 

ifi e3 '.u baitfen, bafi bie Mediicr a[3 ®eii)er(ie*®ef)ilfeu 
| auevfauut ívmvbeii.
( Sin Sfafive 1882 jog fid) S(Smu3 non beit S5ev= 

eiii3gefd)íiften juviief, um au3fd)lie61id) jeiuem Söevufc 
ats Cbevfelluer unb ieiuev gatnilie ju (eben. SBeuu 
ifim bev ípimmel eiuft oevgüinten mivb, jenes ?Utev ju 

j errriefien — 213 m u 3 ift gcgemoavtig B5 3al)re alt 
— in lotldjem illan lebiglidi non bev ©rinnevung au 
bie Slevgaugeuficit leüt, unb er bann cinéit 'Jiütfblicf 
auf bie 'Xfifitigfeit ieiuev beften ©d)affcitSjaf)rc luerfen 

! mivb, fo faun er oliur Uebevl)ebmig non fid) fageu, 
bafi er feiu iíeben uidjt uniuifi uevbvadit, fonbevu bem 
S55of)[e ieiuev ©tanbesgcnoffeii geopfert unb fidjtbare 
©piiveii jeiucS ©diaffeiiS im fielluev.'iterein juviief* 

í geiaffen fiat.
3 uv ®ebenffeiev be3 uierjigjafivigen SBivfeuS be3 

3ofef 91 gmi i g im fieíluevftaiibe faitb am 15. 3unt 
9tad)t3 in bev jHcftanrdion be-í fiodi Moviiéi in bev 
Sngevgaffe ein geftmaljl ftatt unb liaben fid) gitté 
gvcunbe De3 3ubilav3, u. 31. bie £ievven Xr. i i a u e v ,  
§ofef §  i [ l e b v a n b , Havi Sőt o i e v , Hornéi Sí o d),

! Soiiaitn g e f i r c t ,  Jfvaiij ®  p u r  f o b i tg , gevbiuanb 
! © t ö í j  ( c , Seopolb 3  n r t >' 1 < Sofef © d) a ti b e f ,
! $  e v g , bajit eiitgefutibeii. X r .  £i a u e r , bev geift*
| nnb liumovootle ©uvediev, Iliéit an bie fvöíilidie ®e* 

meiitbe eiite bie Hevbieufte 31 3 mii 3 pvrifeitbe 'Jlebe. 
meldje non Slllcn mit St'ftüutuuug unb Éljenvitfeii 

: aiifgenommen umvbe.
SOtöge cS in £iiufmift bem ©efeievten oom ®eid)ief 

gegöuut feiu, bafi ev und) lauge Safive in ungetviibtev 
©efiiitbbeit jnr ©l)ve feineS £laiife3 unb juhi síöoljle 
feiitcv gamilic jdjaffe ititb toirfe.

=  A budapesti pinczér-egylet választ
mányának tagjai minden pénteken éjjeli 
12 óra után a Némai-féle (török császár) 
kávéliázban társas összejövetelt tartanak, 
melyeken az egylet ügyei felett fognak 
kölcsönös eszmecserét folytatni.

== Die VlttdídutB WitgltcDev íae-? Titbapefter Kollttev 
Tévéin® haltéit an jebettt ivreitag nad) 1^ llhv Oíadit® int 

I Gafé Cérnái „tiivfiidier Kaifev") anf bem Diofettplaije eitte 
gefelligc 3lifdtiuuenfunft ab, in toeldiev iiber bie Tevein® 
Vlngelcgcnl)eiten cin freiev Weiming®aii®tanfdi ftattfin 
ben tóivb.

Jegyzőkönyv
felvétetett a budapesti pinczév-egylel 1HÜI. június hó 

22-ón tartott rendes választmányi ülésén.
Jelon voltak: II i 11 e b r a tt d József, elnök. V a r- 

k a s  János t i tkár.  P f e y l m a i e r  Antal. M o l n á r  
Ágoston. (1 ü n d e 1 Vilmos, S c h in i il t Ferenc/, 
M a r e z i n k a József. H a in m Károly, B i t t é r  

j József. W e i s z Győző. 11 a u t z i n g e r János,
j L a s k o v i c s József. (’ e li János. K i s s  Henrik.

i Budapesti pinczér-egylet. E
f. 1 1  0 t /  t



L i l i d é i ü l  o r  Ede, K o p p  .Idnos és W a g n e r !  
József, szaklapunk képviseletében.

X n p.i ven  d :
1. Jegyzőkönyv hitelesítése. 2 Egyleti ügyek.
I. A jegyzőkönyv hitelesítése elhalasztatott a jövő 

ülésre. Tiuloinásul vétetett.
Elnök jelenti a választmánynak, hogy G und  el 

János, a budapesti szállodások, vendéglősök és korcsmá- 
rosok ipartársulatának elnöke folyó hó 24-én üli meg 
elnökségének 15 éves jubileumát, és indítványozza, hogy ; 
ezen ünnepélven jó lenne a pinczér-egyleti választmány- | 
nak bizottságilag megjelenni az összes pmczeri kar , 
nevében. Elnök indítvánva egyhangúlag elfogadtatott > > : 
a bizottságba választattak: az elnök, továbbá (i u nd el J 
Vilmos. P f e y l m a i e r  Antal, Weiszí iyozo.  Kopp j 
János. Hamm Károly. I! a a r Károly, L i n d e b n e r I 
Ede. e h János. Ki ss  Henrik, 11 a u t z i n g e i János. , 
F a r k a s János. K 1 o s s Lajos. S z a h o Imre. La s k  o- 
v i e s  József; továbbá elhatároztatott, hogy az ünnepi | 
beszédei l l i l l e b r a n d  József elnök fogja tartani.

:!. l’elolvastatik S l r a k o v i e s  úr kérvénye, melyben 
őescse részére segélyt kérelmez, aki már több eve tagja 
az egvletnek és hosszabb betegség után a jövő héten j 
hagyja el a tébolydát. A kérvény tudomásul vétetett es 
a segélyalapból megszavaztatott 20 frt segély. j

-t. F a r k a s  János jelenti, hogy F e i c h t  Károly vá
lasztmányi tag és másod-titkár -l egymásutáni ülésén 
nem jelent meg. ennek után a 66 $ értelmében meg
szűnik választmányi tag lenni és kéri a választmányt 
egy uj H-od titkárt választani, mert az egész titkán 
ügyeket egyedül végezni reá nézve igen terhes, elnök 
kijelöli 1 l-o<l titkárnak L a s k o v i cs  József urat. A je
lölt egyhangúlag inegválasztatoll.

Továbbá L a s k o v i c  s József kerületét átvette 
mint magánápolási beteg-ellenőr, Ki ss  Henrik és a 
VII. kerületet, mely Kiss úr kerülete volt. átvette liiin- 
d e 1 Vilmos. Tudomásul vétetett.

5. F a r k a s  János indítványozza, hogy gyakrabbi , 
értekezések miatt tanácsos lenne a választmánynak be- , 
tenként egy összejövetelt tartani bármely helyiség- ; 
ben is. Az indítvány elfogadtatott és a választmány el- j 
határozta, hogy minden pénteken az üzleti zárórak 1 
után összejövetelt tart a Xémai-kávéházban. j

Mivelhogy napirenden több tárgy nem lévén, elnök 
köszönő szavakban berekeszti az ülést éjjeli 1 ,2 órakor.

F a r k a s  J á n o s , j
I. titkár.

* g ic  y j i l í c i t r H lr t f t  Í»CV g y c ifu t t lu ir t c  bctitelt j 
fid) cin SBerfíben, bad ítnjipeifetyaft fid) ídtnell bei ben 
ASerreu ©aftipirtljen unb beit im ©aftipirtljgeiperbc 3lngc|tell' j 
tett ©ingáiig t>cvfd)ciffen ipirb. £*(13 33ud) bietet, aípbabctifd) j 
geprbnet, eine Weitgc Danién unb $e}ei(bmiu<jcn fiiv allé ! 
im 33eruf Poifonunenben beutfd)en unb frembfprad)lid)en . 
SluSbviirfc tu 33e$ug auf ©dneitueeiíe finnel)! a(3 3lu3 iprad)c, ; 
uaiueutlid) a bei* and) eine fadilicbe ©rflaruug unb bie 5lb* j 
leituiu) berfelbeu. £ a 3 9öerfd)cn ift 511111 ^veifc non uuv | 
1 SOJf. buvd) ben beltag non 2B i 11) e í 111 $  jj l e i b in I 
33er(in 511 be5icl)en.

* £uvd) bie 9íebaftiou bér „311 lg . ATcl l ner *
3  e 11 u u g" in SBicn, 0 d)itll)of 4 , ift 511 bejieljen : i$cter* 
inanu’3 „g flttM lttrij &CV $ U c l)lfy c irc tt.‘ ‘ Wnlcitung 
$ur (eicbten 33ercitung bér befieren -lVel)lipeiiciif ©aflerteu, 
©11Í5C unb ©efrorenen. 'J5reid 1 fi. 40 fr.

Pnö „£ o te f É rjljcrjo g  gofcf“  auf bor ATcrcpcfer* j 
ftrage, ipeldjed mit Ijeutigem £agc eröffnet nutrbe. ift eiu í 
allén 3lnforbcrnngen bér Sebeit eutfprecbenbe3 unb mit 
mobernem ©onifort audgeftatteted £>otel; badjclbe befijjt 
60 Bimmer mit Söabcjimmer, aujjerbem eine Ijiibícbe Üícftau'- 
ratiou. £aő jpoteí l)at ciné l)errlid)e i'age unb befutóét fid) 
g(eid) in unmittelbarfter 9?(il)e be3 ©eutralbal)nl)ofcd; ber 
33efil)ev be3felben, Aperr S jiflai ©ánbor, loirb ftetd beftrebt 
fein, fid) bie ©unft bér geebvtcn Üícifenben 511 ertoerben. 
(£3 miig and) ttod) gefagt tucrben, bag bie 3 mtntcrpreife 
biefed .pote(3 magig beredutet unb in jebem 3 mmier fid)tbar 
angebrad)t finb.

gtttrm  <$i;ufa'$ ^ td lau ra tio n . ÜJidn ift mit &ug
unb 9ícd>t anjunefpneit bered)tigt, bag non beit auf ber 
Saitjnerftrage Saitbclnbeu ipenigftend jeber 3 wc*tc m ber* 
felben cinfet)rt, unt fid) öuf3 9ieue friidic Alfajt unb 0 t(ir* 
fung ju Perfcbaffeu. £er $nl)aber biefer redit netten 9ieftau= 
ratiou, í»err 8  t u r m , ift cin freunblid) entgegenfommeu- 
ber unb 11. géméin jopialer 3Namt, feine bargereiebten ©peifcit 
unb ©etranfe, Pont Atleinfteu bi3 jum ©rögteu, erfreuen 
fid) burdigdngig eiuer befonbercit 3$orjüglid)feit unb jetjt 
in bér t)eigen íjabredjeit fijjt mán augerbent in cinem ge* 
raumigen luftigen ipofc untéi eiuer Pon Ai r i 3 1) a b e r 
©pójő tabeílo3 unb l)öd)ft jtpecfntagig l)ergcftelltcn ^lad)C; 
fein 0pnnenftrabl, and) fein Xropfeit Ütegen faun ben 
jipeibuubert £itrftigeu unb .yntttgrigeu, bie allé unter ber* 
felben 3̂lay fittben, ctioa3 aubabeu. 3Bir fpred)eu au3 
Ueberjeuguug, mir fpenben itt uníerctt 33ldttern fein Sob 
Soldien. bie c3 nidit perbicncn, gleidnrie ípir and) feine 
Solbfcbreibcr fiitb, bie eiitcő fd)nöbeu ©ulbenő megeu and) 
ba3 Sdilccbte auf ben Sdiilb beben. £ag .^crr é  t u r m 
nnfer ílbonucnt ift unb ba§ SBirfen unb (Btrcben unfere3 
íBlatte3 anerferntt, ba3 mad)t uu3 3' r c » b c ,  bag aber itt 
feiner üieftauration 3 -pcifeit unb Cpetriinfe, mit cinem Slíort 
lílíle3, gut unb lobcn3ipertí) ift, ba3 faun unb mirb nur 
f c i n c n 5 a b l v c i d) c u a ft c 11 jur íöefriebigung gc* 
reidieu - babér finb aber and) feine ®efd)dft3lofulitdten 
ftet3 gut befud)t.

„^ í(m n o rü v a « t“  in  (£iit grögerer £bcü
obereit uuferer .\>auptftabt befinbet fid) bcreit3
in ‘Bdbcrn pber @omnterfrifdien; mad bcgiitnft aber £it, 
geliebtev Sefer, ber £ u  in §olge £cine3 (Áíefd)afte3 au bie 
barte (Scbofle gcbttnben bift? £ u  ftrebft ipobl and) feí>n 
füdttig bavnad), frifdje í’uft fi'tr £eine tagöüber ange* 
ftrengte Vuttgc eiujuatbmeu unb cin fíeineő „ 53ab“ mit 
afletlei 3utl)aten fiir £ciiten unrubigen tDíagett 511 acqui* 
rircn. Honny sóit qui inni y pense. 'JllleS bieö faitnft 
£ u  uttgemein leid)t unb mit cinem <2<Mage erreicbeit, menn 
£tt unfern gitten ütatl) befolgft. 8 0  ö̂ve benn: £ u  gel)ft

„ad, abactbaiiein na* Ofen, Mndi ben j
' übcv bie (Slniftüicufliibtci' ffitdie bman-i, beim I 

óHciéltt" w itci —  \ w t  W i i i i d l ,  nniti
Üiuun'l,
,,‘iV'lml*™ ®teiSI»t" MIMI —  VOT 
hod),i(id,aiíl« ílt’ciuícii!, u„8 |d)i)ii tn« «iii«
baft H it  übvbeis1et)eii unt nidit flleid) Mi <l)>» e"ifeí>reii 
unt feninift tárni, uiu fie lítfe bie.jeub, ju i »*!*'* 
nii'vtraut". 3u biefeu fremibíiAen l8arten!of.ilitaten M U  
Í D e i s j  sí u t a l  K16 £  géptér. ®n finbeit tjiev enun^od)* 

f ü r ............. v„élt,lenen, luilijcu „ f i ú t e t t  fttr «11 nfle " n t  9)ía 
• bei biefer „Sraut" tefomiuft Tu iraS Tem fjevj 

bertaiijjt, fogar bie Jtiiimü fiit rtafneirtlie, Aíaffccfieber 
mit Úelluct, ta8 „A  veuJéglós" unt „lvnveaipitr bznü- 

.......  térbeni

.......... ,-a.........  3ctni'tg . . c
unt ellnet, tad „A  veiuléglós” unt „K nvesipnr sz 
közlönye* fteljt ® iv bafefbft jut SSerfilfliing; anpei 
„elljieljen gefd)itlte, flinle M n e v  ®eine anbgefbvocbeneii 
‘UMinfdie im .s>anbuiubrcbm. ‘•üMr jattén Por Atui^em bte 
qute ©clcgenbeit, antöglid' eiuer bort ron eiuer gröfjeven 
VUua()í „8ad)Perftaubigci" eiugeuommcncn ^aufe all bte3 
ut erfabren unb baltcn -oii e3 be3t)alb fitr eine menicben* 
freuublidic \ianblnug, biefe llmftanbe ber gcplagten, tn 
8oniienglutb unb Stvageuftaub tagdiiber iraubelnben 
Weufdibeit 5111- £aruadud'tuug 511 gében, ©ebet alfo btn 
un „Warmorbraut", fdUiivfct au il)rem geraumigen ^u)en 
bie berrlid)c Ofuer 33evgluft unb effet unb trinfet, benn 
Atiidic ttub ATeller finb beit auSgcjeidptct; unb fürd „^ e rj"  
forgt and) ber Allaricripieíer .^err A í u t f d u ' i a  cin 
feiner llbrmacber -  bei in gittem ^ortrag ©udt bte neu* 
eften unb bHiebteften, mituuter „íjarbe" íieber 5um 'TJejten 
gibt. 9iMr (>attcit geíegentlid) ber bereitd jitirten „©ad)* 
Perftaubigeu/'^aufe aud) Dad föftlidic 33ergnitgen, ben in j 
eben biefer ©efellfd)aft anioefenben, heben bem ©arnifoud* | 
fpitale in ÜT fen etablirten ©aftioirtl) .verni 9t a u f di c r j 
alő porjiiglidieu Aílapieifpieler unb \?ieber^ortrag§mei|ter ; 
fennen 511' lemen. £crfe(be fönntc bei ©ott, menn er nid)t | 
febon cin too()lbcftafíter S irtí) tödre, in @omofít)’§ Or= j 
pljeunt eine erfte 8tel!e einuetjmen. £ ie  ©efellfcbait mar in i 
jeber ^Jejieljung l)od)bcfricbigt unb febrte unt 1/./J lll)r 
VlbenbS nad) SBubapeft 511 ben l)du3íid)eu perben juritcf, 
im ©ebanfen bie —  „©iarmorbraut", bei ioeld)er ftetö 
junge ©aníeín, Por5Üglid)cr Üíatunociu unb gitted ©ier 
5 u b i 11 i g e n r e i f e u erl)dltlid) finb.

Éönp ©aftioirtl) in ber ©artnergaffe 20,
cin Siitglieb ber ©enoffenfd)aft, ift im filter oon 41 ^abreu 
au cinem Söruftíeiben perfd)iebcu unb fanb am 21. 3uni 
unt 1 25 llt}r 9íad)mittag3 beffen ?eid)cnbeftattuug ftatt. 
3 u berfelbeu ift bie ©enoffenfdiaft3*3-al)ne au3gcrü(ft, and) 
gaben ltod) eiitige AToKegeu ba3 ©eleitc l)iebei. £ cr '-i'er- 
ftorbenc í)iiiterl(igt eme 3Bitioe mit brci Atinbent. £ ic  Veid)? 
murbe auf ben ncucn 3‘tiebl)of überfüljrt.

■ ^erpadjtuug cittcr llnbtifdjnt ^U’ftaurntion. 3 »« 
UBege eiuer CffertPcr()auMung mirb am C. ^uli bie ftSbt. 
üteftauration por bem neueu 3-rieb()ofe in DiftfoS-ATercfetur 
auf brci %at)re oom 1. ‘Uopentber b. î. ab an ben Weift* 
bietenbeu ocrpadttet.

Étit ídjöneo ^Irtm cnöfan-^tnfcnt, unt fo ídioner, 
nad)bem e3 oon 'iBcbienfteten ftantmt, crl)ieít am Olajod* 
£age ber üíeftaurateur 9t e i ít p r c d) t auf ber ü)fargaretl)cn? 
^nfel poit feiitem 3 u(fnbdrfer. ©3 ift eiu grogéi- 331 u* 
m c it ft r a n g  a u 3 3 u d c r , in meldiem allé ©ortcu 
fHofeu, Üíclfcit 11. f. m. ocrtreten fiitb. £iefer 8traujj ift 
febenőmiirbig, er ift fo meifterbaft gearbeitet unb iit fo 
lebettbigcit garbón au3gcfübrt, bag mait beitfelbeu fiir beit 
erften -ílfDmeut a(3 eiuen oon natürlicbeu 33lumcn bci* 
gcfteílteu boltén fönntc. £>er braoe, feinen .Verni Perel)renbe 
3 ucferbacfer tjeiét £  0 p i t a Múltod, 3(ud) ba3 iibrige 3-'cr< 
fonal ber üieftauration, bie Cberfellncr unb Aíelluer, bobén 
il)reiu CSbcf tmrdi Ueberreitbung Pon paffeubeu r̂cifeuteit 
il)re 3lnl)öuglid)fcit au3gebriirft.

íram tttg. 33or Ahtrjem fiibrtc ^>err ^obann AT a m* 
in e r l 0 1) e r , 9ieftauratcur in C  c b e n b 11 r g , feine 33raut, 
ba3 íiebreijeitbc Miauiéin Gntma 9f i e 3 , bie £oditer bc3 
tpol)lbefauuten Aíafino=9{eftaurateur3 Feriit Üíttbolf 9i i e 3, 
511111 Xraitaítar. £ ic  lirddicbc 3 ei'emonie oolljog ber bod)s 
miirbige £omfaplait W  i 1 1 it c r , mclcbcr ciné marin* 
cmpfunbenc, i'dnoungpolle 3lnfprad)e au ba3 33rautpaar 
rid)tete. 9tad) ber fird)lid)en Xrauungőfeier oereinigte in 
ber ATafiuo*33örfcnl)alle ciné epquifite ^od)5eit§tafcl bie 5abl= 
rcicbcit ©afte.

f>tr U ftiilim it 1 'a r i íc r  fSnrtmirtli ü 'o te t ift Hívj. 
üd, oeftovbeu. ®t itat Hév SttluMt unt) Vettet bed J&anfo 
» t „ , e l  & ti b a b o t ,  unb fiilipft fid) au temen Siaineu 
fiiv jebeu 'fatifet bet böebfle îiOegviff alh)t Safelfwiibeu 
unb Seiiifdiniecferei. CSv unit uvfpvi.iiflli* ©efftlgelbvater 
unb bal fídi im Jalne 188 í  mit ti b a b o t ,  bein ®id)eu 
„„ifiét bei fiiinifl ínbioijl affojtirt. ® a í  »aud
■ Kaiéi &  ebabot bat cinen SSeltvuf erlanot. _ _ _

ój ne inioruntioim ft' AudfítíTuuii in  A t ip iii) .  Am 
ífcbtnav lS ‘ »r> finbet in 8cií>jig eine íluSftellimfl fiit bo-j 
Jfolbc ííteus, Ü1 o I f d e r n ii 1) r u n unb .ft o dl f u n |i 
ftatt ®etfelbeu loivb i\eioifj bad íebenbigite ^nteteffe bet 
aefainmten sibiiifitten ffitli jujtmeubeí loetbcn «cionbcte 
8oigíalt mirb auf bie l)odnoid)tige ^ragc ber volfdernal)* 
rnnq aemenbet merben, inbem bie 9lu3ftelluug lel)reu foll, 
mié mán trotj l)d)cr Scbeuőmittelpreife eme fdnuaif* unb 
nahrhafte Atoft bőd) gut unb biliig ócvftelleit faun, mad 
mit inr l’öfuug ber bodnoiditigcu, allé ^taateu iutcrcffiicu 
ben fociateu f>-ragc beitrageu biirfte. £ ie  ATodifuuft mirb 
ilnc grjcuguiffe nad) ben neuefteu §ortfd)i itten, unter 3u 
gruubeteguug 5citgemáger £e(oratiou unb ©eioirooirid)* 
uugcit pont iuternatioualcu 0taubpuufte aud 5llt «?lu|id,.t 
briugeu unb bierbei mit ©lyuguiííen ber einfadten biirger 
lid'cn mié l)öl)ereu Aíod)fuuft mit Viu5it5Íel)uug altér £eltca 
teffeu, 3-lcifd), SBilb, ©eflilgel, 3-ifdic, ©emilfc unb 3-rüd)tc 
in frifd>cm, eouferoirtem unb prafevoirtem _ 3 uftanbc Pere 
treten fein. Aiönig 31 (bért pon 0 act)feu hat feine fdjüfjeub* 
ftiirforge bem llnterucl)uien 5ugefid)crt.

Érböccr-Sortc. bei- ©rbbeer^eit bacft mait eine 
gemölpilicbe 33iőfuit Xorte, 4 cm. birf, fd)ueibet biefclbc 

I ber gátién 3'ladic nad) quer burd) unb iibergiegt fúrj Por 
' bem 3lnrid)ten beibe 8d)eiben mit einem ^unfrf) aud SBalb* 
j erbbceren. £ad trorfene 33idfuit faugt bie ^lüffigfeit batb 
* auf. 3ft bied gefd)eben, fo (egt mán ciné bitnne ©cbidu 
j 3Balbbeerenmud auf bie Uuterfd)eibe, brürft bie Oberfdieibe 
; barauf unb jerfíbneibet bic Xorte in gleicbnuigige ©tiirfe.

Erdélyrészi borszövetkezet. Kolozsvárott iL 
i nevű szövetkezet alakult, melynek czélja az, hogy az 
I erdélyi boroknak a külföldön is piaczot teremtsen. A 

szövetkezet igazgatóságának tagjai többek között: bor
nemissza János br., Bánffy Miklós gr., líanflfy György 
gr., Bánffy Ernő br., Bethlen Bálint gr., Bartha Mik
lós, Biró Béla kanonok, H. Gál Domokos alispán, 
Gyarmathy Miklós alispán. Jósika Gábor br., Miksa 
Imre, Sigmontl Dezső és Teleki Domokos gr. A föld- 
mivelési minisztérium a szövetkezel igazgatóságába 
Morágyi Istvánt, a n.-enyedi vinczellérképezde igaz
gatóját nevezte ki. A szövetkezet tisztviselősége Így 
alakult meg: Elnök Bornemissza János br. : alelnökök : 
Bánffy György gr. és Jósika Gábor br ; vezérigazgató : 
Weis József, a kereskedelmi bank igazgatója ; jogtaná
csos: Sípos Gábor ügyvéd.

A peronoszpora vitikola. Az olasz földmive- 
lesi miniszter valamennyi gazdasági egyesület, társulat 
és iskola figyelmét körrendeletben hívja föl arra a kö
rülményre. hogy a peronoszpora nemcsak a .szőlőleve
leket és a termést támadja meg, hanem, mint a ta
valyi római tudományos kísérletek kétségtelenné tették, 
magát a szőlő virágját is tőnkre teszi ; ép azért szük
ségesnek tarija, hogy e körülményre a szőlőtermelők 
figyelme rátereltessék, és egyúttal azzal a tanácscsal 
szolgál, hogy a védekezést már akkor kezdjék meg, ha. 
czélt érni akarnak, midőn a szőlő hajtásai alig egy 
pár cm.-esek. Védekezési anyagul, mint legjobbat, a 
rézgálicz-mészoldatot ajánlja, minél gyakrabban alkal
mazva, úgy hogy a védekezés a szőlőnövény tavaszi 
rohamos fejlődésével lépést tartson, úgy, hogy a mint 
a szélőnövény kifejlődött, egyszersmind a védőoldattal 
be is feeskendeztessék.

3'Cm Jtrfcifcfi im Oomrncr frifd) \\i erfiafteu, le*
gen bie ^apancfeu badfelbe in eine ilpt^cffanfdii'tffel unb 
giegen fet)r l)eiged 31'affev barauf, fo bag bad ftleifd) Pofl' 
ftönbig bappu bebccft i,t, unb fcbiitteit bánit Oel auf bad 
3Baffev. £ ie  ?uft ipivb auf biefe 3Bcifc poflfonuuen ab* 
gebalten unb bad fyleifd) bleibt gut. £ad ©eviuncn bed 
©iipeiged burd) bad l)eigc 3Baffcr auf ber CbcrfRidje bed 
3'lcifd)ed febeint babéi ebenfalld mitjuipirfen.

I  M E G H Í V Ó .  |
8  M m irci: rendező-bizottság bátorkodik Uraságodat (becses családjával) folyó 
A  évi ju h u s  lw  8-á n  f é l  10 ó r a k o r  n Széchenyitéri vendéglő helyiségeiben, a  léte- p  

p  sitendö &zal\isholti javára  tartandó |

|  T Á N C Z - E S T É L Y R E  S
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r  , , b* elnök< S
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j r e n a 5 z ó - b is o t t8 & g .

Tánczrendczö: P fey ln te ie r A ntal. K ezdete  Va 10 ó ra k o r.

Jegyele d m : t iz e m ily -je g y  /  f r t .  C s a lá d -je g y  I  f r t  .itt  f r .

A  j o l é k o n v  c r . c l  i r á n t i  t e k i n t e t ű i n  f e l ü l  f i z e t é s e k  k ö s z ö n e t t e l  f o / t n i t t n t n n k  é s  h l r l n v i l n f i
n y u g l n z t n l n n k

A tisz te lt h tlgyek  kéretnek  egyezem  öltözetben megjelenni.

Jegyek válthatok; a: egyleti irodában (gránátosutcza 8) és a Hungária-szálloda éttermében.
Az estély kedvezőtlen idő esetén is megtartatik.
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